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Text B

speaker 01 (male, 16)

1

[yey maelucee ..............]
in seeng-e sulie-s véévaerdee har-es-da
bewgani.

bewqani-dae yey deesdee velgi-s ha-girettee.

véélge-s b&vaerd har-es-da mise.

mise Sir-es ha-da=o gz an $ir kaerey-s
bagiraettee.

kaerey-s be&vaerd har-es-da mollay.
mollay dua-s bennevisdze.

dua-s baveerdee, peért-es kserd maesjed,

xoday yey dane bera-s h&-da tini=o yey
xakee.

‘A sparrow..........
‘He took some jackstones and gave themto a
gardener’

‘He got a bunch of leaves from the gardener’
‘He took the leaves and gave them to the ewe!
‘The ewe gave [him] some milk and from that
milk he made some butter’

‘He took the butter and gave it to a Molla.
‘The Molla wrote [him] a prayer.

‘He took the prayer [and] tossed it into the
mosque.

‘God gave him a brother and a sister.’
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